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THE COCK-LAIRD.

A cock-laird is a small proprietor. The present song first

appeared in the Orpheus Caledonius, but in a rude version, upon
which some improvements were afterwards made, probably by-

Ramsay. The style of the verse somewhat reminds us of Scornful

Nancy, and also of the song immediately following the present,

as if it were a production of the same pen.
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A cock-laird, fou cad - gie, Wi' Jen - nie did meet ; He
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hawsed, lie kiss'd lier, And ca'd her his sweet. Wilt
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thou gang a - lang wi' me Jen - nie, Jen - nie ? Thou'se

fj^fc^a^l^
be my ain lem - an - jo, Jen - nie, quo' he.

A cock-laird, fou cadgie,

Wi' Jennie did meet

;

He hawsed, he kiss'd her,

And ca'd her his sweet.

Wilt thou gang alang wi' me,

Jennie, Jennie ?

Thou'se be my ain leman-jo,

Jennie, quo' he.
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Gin I gae alang wi' thee,

Ye mamma fail

To feast me wi' caddels

And guid hackit kail.

What needs a' this vanity,

Jennie ? quo' he
;

Is na bannocks and dribly-beards 1

Guid meat for thee ?

Gin I gang alang wi' you,

I maun hae a silk hood,

A kirtle-sark, wyliecoat,

And a silk snood,

To tie up my hair in

A cockernonie.

Hout awa', thou 'se gane wud, I trow,

Jennie ! quo' he.

Gin ye 'd hae me look bonnie,

And shine like the moon,

I maun hae katlets and patlets,

And cam'rel-heel'd shoon

;

Wi' craig-claiths and lug-babs,2

And rings twa or three.

Hout, the deil 's in your vanity,

Jennie ! quo' he.

And I maim hae pinners,

With pearlins set roun',

A skirt o' the paudy,3

And a waistcoat o' brown.

Awa' wi' sic vanities,

Jennie, quo' he,

For curches and kirtles

Are fitter for thee.

1 Cabbage, which beslabber the beard.
2 Cloths for the throat, and rings for the ears.
3 Probably paduasoy.
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My lairdship can yield me
As inuckle a year,

As baud us in pottage

And guid knockit bear
;

But, havin' nae tenants,

Oh, Jennie, Jennie,

To buy ougbt I ne'er have

A penny, cpio' he.

The borrowstown merchants

Will sell ye on tick
;

For we maun hae braw things,

Although they should break :

When broken, frae care

The fools are set free,

When we mak them lairds

In the Abbey,1 quo' she.2

MY JO JANET.

This clever song appears in the Tea-table Miscellany (1724),

but is probably somewhat older. From the allusion to the

Bass, which we must presume to be the Bass of Inverury—

a

noted hillock near that little burgh—and to Aberdeen, one
might justifiably suppose it to have sprung up in that province,

even were there not the pronunciation of ' sheen' for ' shoon' to

substantiate the conjecture. As an expression of Scottish

economic and moral philosophy—the saving of all avoid-

able expenses, and the taking down of youthful vanity and

1 That is, oblige them, on account of their debts, to take advantage of

the sanctuary at Holyrood.
2 The version here given of TJie Cock-Laird is partly from the 07-pheus

CaUdonius ( 1 733) and partly from a more recent copy.




